
RIPCORDS - OTIS .38/9MM RIPCORD 22.5"

This convenient tool cleans from Breech-to-Muzzle in one quick and easy pass.
The molded rubberized core and Nomex® fibers together create an effective
way to trap and remove fouling. Available in .223 cal/5.56mm,
.308cal/7.62mm, 9mm, .45 cal, and .40 cal, .243 cal/6.5mm, .270 cal/6.8mm,
12 gauge. Heat Resistant Outer Layer Made of heat resistant synthetic fibers
(Nomex®); the same material used in the protective gear trusted by
firefighters, racecar drivers, and the U.S. Military. Heat resistant up to 700° F
so you can be sure this cleaning product won’t melt in your barrel. Rigid,
durable materials trap foulng better than nylon products Nomex® acts as both
a brush to loosen and a patch to capture fouling particles Molded Rubberized
Core Keeps the Nomex®cleaning surface pressed against the bore ensuring
an aggressive 360° clean. Helix shape engages the rifling tjrough the length of
the barrel Threaded Ends Coated solid brass won’t scratch or damage the bore
Safe for all firearms 8-32 standard threads to accomadate additional cleaning
components, if desired Safe obstruction removal for jammed cases and other
blockages Smart Gun Care For proper cleaning, insert the longer, narrower
end in the chamber and feed out the muzzle. Pull through from Breech-to-
Muzzle®. Repeat as needed. Use only for caliber specified.

Attributes

Name: OTIS .38/9MM RIPCORD 22.5"
Manufacturer: OTIS
Product no.: 668000132
Mfr. No.: FG-RC-338
Caliber: 9 mm (.355-.356)
Cartridge: -
Material: Nomex
Style: Rifle
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 014895000588

Item details

Made in USA
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RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für den RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD entschieden hast. Dieses innovative
Reinigungswerkzeug wurde entwickelt, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, damit deine
Feuerwaffe in optimalem Zustand bleibt. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die korrekte
Verwendung, Sicherheitsvorkehrungen und Entsorgungsmethoden zu verstehen, die mit diesem Produkt
verbunden sind.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du den RIPCORD verwendest.
Verwende den RIPCORD nur für das auf dem Produkt angegebene Kaliber.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den RIPCORD vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen. Verwende ihn nicht,
wenn er beschädigt ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Hitzebeständigkeit: Der RIPCORD besteht aus hitzebeständigen synthetischen Fasern (Nomex) und
kann Temperaturen von bis zu 700°F standhalten. Stelle sicher, dass das Produkt nicht mit offenen
Flammen oder extremen Wärmequellen in Berührung kommt.
Richtige Handhabung: Gehe mit dem RIPCORD vorsichtig um. Vermeide es, zu fest zu ziehen, da dies
das Produkt beschädigen oder Verletzungen verursachen kann.
Obstruktionsentfernung: Befolge die Anweisungen sorgfältig zur sicheren Entfernung von blockierten
Hülsen oder anderen Blockaden, um Verletzungen oder Schäden an deiner Feuerwaffe zu vermeiden.
Reinigungsverfahren: Führe das längere, schmalere Ende in die Kammer ein und ziehe es von der
Mündung bis zum Verschluss durch. Wiederhole diesen Vorgang nach Bedarf für eine gründliche
Reinigung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einer sicheren Position ist.
Sammle alle notwendigen Materialien, einschließlich des RIPCORD und eventuell zusätzlicher
Reinigungsbestandteile, falls erforderlich.

Verwendung des RIPCORD:2.

Führe das längere, schmalere Ende des RIPCORD in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Führe den RIPCORD vorsichtig durch die Mündung heraus.
Ziehe den RIPCORD in einer gleichmäßigen Bewegung von der Mündung bis zum Verschluss durch
den Lauf. Wiederhole diesen Vorgang nach Bedarf für eine effektive Reinigung.

Gewindete Enden:3.

Der RIPCORD verfügt über 832 Standardgewinde, die zusätzliche Reinigungsbestandteile
aufnehmen können, wenn gewünscht. Stelle sicher, dass alle Aufsätze vor der Verwendung sicher



befestigt sind.

Nach der Reinigung:4.

Überprüfe die Feuerwaffe nach der Reinigung, um sicherzustellen, dass keine
Reinigungsmaterialien im Inneren zurückgeblieben sind.
Bewahre den RIPCORD an einem sicheren und trockenen Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den RIPCORD gemäß den örtlichen Vorschriften für synthetische Materialien.
Verbrenne das Produkt nicht, da dabei schädliche Substanzen freigesetzt werden könnten.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, kontaktiere die örtliche
Abfallwirtschaftsbehörde für Anleitungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zum RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD besuche bitte die Website des Herstellers oder den
Kundenservice für Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle relevanten Informationen
bereithältst, um eine schnellere Antwort zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis
mit deinem RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit in deinen
Wartungspraktiken für Feuerwaffen priorisierst.



RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD. This innovative cleaning tool is designed for safe
and effective use, ensuring that your firearm remains in optimal condition. Please read this safety instruction
guide carefully to understand the proper use, safety precautions, and disposal methods associated with this
product.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before using the RIPCORD.
Use the RIPCORD only for the caliber specified on the product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the RIPCORD for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Heat Resistance: The RIPCORD is made from heatresistant synthetic fibers (Nomex) and can withstand
temperatures up to 700°F. Ensure the product does not come into contact with open flames or extreme
heat sources.
Proper Handling: Always handle the RIPCORD with care. Avoid pulling too hard, which may damage the
product or cause injury.
Obstruction Removal: For safe obstruction removal of jammed cases or other blockages, follow the
instructions carefully to avoid injury or damage to your firearm.
Cleaning Procedure: Insert the longer, narrower end into the chamber and pull through from
BreechtoMuzzle. Repeat as necessary for thorough cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and in a safe position.
Gather all necessary materials, including the RIPCORD and any additional cleaning components if
needed.

Using the RIPCORD:2.

Insert the longer, narrower end of the RIPCORD into the chamber of the firearm.
Gently feed the RIPCORD out through the muzzle.
Pull the RIPCORD through the barrel in a smooth motion from BreechtoMuzzle. Repeat this process
as needed for effective cleaning.

Threaded Ends:3.

The RIPCORD features 832 standard threads that accommodate additional cleaning components if
desired. Ensure any attachments are securely fastened before use.

PostCleaning:4.



After cleaning, inspect the firearm to ensure no cleaning materials are left inside.
Store the RIPCORD in a safe and dry place, away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions
Dispose of the RIPCORD in accordance with local regulations regarding synthetic materials.
Do not incinerate the product, as it may release harmful substances.
If you are unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD, please refer to the manufacturer’s website or
customer service for assistance. Ensure you have the product details and any relevant information ready for a
quicker response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD. Thank you for prioritizing safety in your firearm maintenance practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD
Introducción
Gracias por elegir el RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD. Esta innovadora herramienta de limpieza está diseñada
para un uso seguro y efectivo, asegurando que tu arma de fuego se mantenga en óptimas condiciones. Por
favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para entender el uso adecuado, las
precauciones de seguridad y los métodos de disposición asociados con este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de usar el RIPCORD.
Utiliza el RIPCORD solo para el calibre especificado en el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el RIPCORD en busca de signos de daño antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el mantenimiento y limpieza de armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Resistencia al Calor: El RIPCORD está hecho de fibras sintéticas resistentes al calor (Nomex) y puede
soportar temperaturas de hasta 700°F. Asegúrate de que el producto no entre en contacto con llamas
abiertas o fuentes de calor extremo.
Manejo Adecuado: Siempre maneja el RIPCORD con cuidado. Evita tirar demasiado fuerte, ya que esto
puede dañar el producto o causar lesiones.
Eliminación de Obstrucciones: Para la eliminación segura de obstrucciones de cartuchos atascados u
otros bloqueos, sigue las instrucciones cuidadosamente para evitar lesiones o daños a tu arma de fuego.
Procedimiento de Limpieza: Inserta el extremo más largo y estrecho en la recámara y tira hacia fuera
desde la recámara a la boca. Repite según sea necesario para una limpieza efectiva.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en una posición segura.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el RIPCORD y cualquier componente adicional
de limpieza si es necesario.

Usando el RIPCORD:2.

Inserta el extremo más largo y estrecho del RIPCORD en la recámara del arma de fuego.
Alimenta suavemente el RIPCORD a través de la boca.
Tira del RIPCORD a través del cañón en un movimiento suave de la recámara a la boca. Repite este
proceso según sea necesario para una limpieza efectiva.

Extremos Rosca:3.

El RIPCORD cuenta con roscas estándar 832 que permiten acoplar componentes adicionales de
limpieza si lo deseas. Asegúrate de que cualquier accesorio esté bien sujeto antes de usarlo.

PostLimpieza:4.



Después de limpiar, inspecciona el arma de fuego para asegurarte de que no queden materiales
de limpieza dentro.
Guarda el RIPCORD en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.

Instrucciones de Disposición
Desecha el RIPCORD de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales sintéticos.
No incinera el producto, ya que puede liberar sustancias nocivas.
Si no estás seguro sobre los métodos de disposición, contacta a la autoridad de gestión de residuos local
para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con el RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD, consulta el sitio web del
fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia. Asegúrate de tener los detalles del producto y
cualquier información relevante lista para una respuesta más rápida.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con
tu RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de mantenimiento de
armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le RIPCORDS OTIS
.38/9MM RIPCORD
Introduction
Merci d'avoir choisi le RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD. Cet outil de nettoyage innovant est conçu pour une
utilisation sûre et efficace, garantissant que ton arme à feu reste en parfait état. Merci de lire attentivement ce
guide de sécurité pour comprendre l'utilisation appropriée, les précautions de sécurité et les méthodes
d'élimination associées à ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Toujours s'assurer que ton arme à feu est déchargée avant d'utiliser le RIPCORD.
Utiliser le RIPCORD uniquement pour le calibre spécifié sur le produit.
Garder le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecter le RIPCORD pour tout signe de dommage avant utilisation. Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Suivre toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.
Signaler tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Résistance à la Chaleur : Le RIPCORD est fabriqué à partir de fibres synthétiques résistantes à la
chaleur (Nomex) et peut supporter des températures allant jusqu'à 700°F. S'assurer que le produit ne soit
pas en contact avec des flammes nues ou des sources de chaleur extrême.
Manipulation Appropriée : Toujours manipuler le RIPCORD avec soin. Éviter de tirer trop fort, ce qui
pourrait endommager le produit ou causer des blessures.
Retrait des Obstructions : Pour un retrait sûr des obstructions des douilles coincées ou d'autres
blocages, suivre les instructions attentivement pour éviter les blessures ou les dommages à ton arme à
feu.
Procédure de Nettoyage : Insérer l'extrémité plus longue et plus étroite dans la chambre et tirer à
travers de la culasse à la bouche. Répéter si nécessaire pour un nettoyage approfondi.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

S'assurer que l'arme à feu est déchargée et dans une position sûre.
Rassembler tous les matériaux nécessaires, y compris le RIPCORD et tout composant de nettoyage
supplémentaire si besoin.

Utilisation du RIPCORD :2.

Insérer l'extrémité plus longue et plus étroite du RIPCORD dans la chambre de l'arme à feu.
Faire passer doucement le RIPCORD à travers la bouche.
Tirer le RIPCORD à travers le canon dans un mouvement fluide de la culasse à la bouche. Répéter
ce processus si nécessaire pour un nettoyage efficace.

Extrémités Filetées :3.

Le RIPCORD possède des filetages standards 832 qui permettent d'accueillir des composants de
nettoyage supplémentaires si désiré. S'assurer que tout attachement est correctement fixé avant
utilisation.



PostNettoyage :4.

Après le nettoyage, inspecter l'arme à feu pour s'assurer qu'aucun matériel de nettoyage n'est
resté à l'intérieur.
Ranger le RIPCORD dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.

Instructions d'Élimination
Éliminer le RIPCORD conformément aux réglementations locales concernant les matériaux synthétiques.
Ne pas incinérer le produit, car cela pourrait libérer des substances nocives.
Si tu n'es pas sûr des méthodes d'élimination, contacter l'autorité locale de gestion des déchets pour
obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant le RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD, il est conseillé de se référer au site web
du fabricant ou au service client pour assistance. Assuretoi d'avoir les détails du produit et toute information
pertinente prête pour une réponse plus rapide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ton
RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD. Merci de prioriser la sécurité dans tes pratiques d'entretien des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIPCORDS
OTIS .38/9MM RIPCORD
Introduzione
Grazie per aver scelto il RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD. Questo innovativo strumento di pulizia è progettato
per un uso sicuro ed efficace, garantendo che la tua arma da fuoco rimanga in condizioni ottimali. Ti preghiamo
di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere il corretto utilizzo, le
precauzioni di sicurezza e i metodi di smaltimento associati a questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare il RIPCORD.
Utilizza il RIPCORD solo per il calibro specificato sul prodotto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona il RIPCORD per eventuali segni di danneggiamento prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Resistenza al Calore: Il RIPCORD è realizzato in fibre sintetiche resistenti al calore (Nomex) e può
resistere a temperature fino a 700°F. Assicurati che il prodotto non venga a contatto con fiamme libere o
fonti di calore estremo.
Maneggiamento Corretto: Maneggia sempre il RIPCORD con cura. Evita di tirare troppo forte, poiché
potrebbe danneggiare il prodotto o causare infortuni.
Rimozione delle Ostruzioni: Per una rimozione sicura delle ostruzioni di casi bloccati o altre ostruzioni,
segui attentamente le istruzioni per evitare infortuni o danni alla tua arma da fuoco.
Procedura di Pulizia: Inserisci l'estremità più lunga e stretta nella camera e tira attraverso dal Breech
al Muzzle. Ripeti secondo necessità per una pulizia approfondita.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in una posizione sicura.
Raccogli tutti i materiali necessari, compreso il RIPCORD e eventuali componenti di pulizia
aggiuntivi se necessario.

Utilizzo del RIPCORD:2.

Inserisci l'estremità più lunga e stretta del RIPCORD nella camera dell'arma da fuoco.
Fai passare delicatamente il RIPCORD attraverso il muzzolo.
Tira il RIPCORD attraverso il cannone in un movimento fluido dal Breech al Muzzle. Ripeti questo
processo secondo necessità per una pulizia efficace.

Estremità Filettate:3.

Il RIPCORD presenta filettature standard 832 che accolgono ulteriori componenti di pulizia se
desiderato. Assicurati che eventuali attacchi siano saldamente fissati prima dell'uso.

PostPulizia:4.



Dopo la pulizia, ispeziona l'arma da fuoco per assicurarti che non siano rimasti materiali di pulizia
all'interno.
Conserva il RIPCORD in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il RIPCORD in conformità con le normative locali riguardanti i materiali sintetici.
Non incenerire il prodotto, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.
Se non sei sicuro sui metodi di smaltimento, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per
ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante il RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD, ti invitiamo a fare riferimento al sito
web del produttore o al servizio clienti per assistenza. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto e
qualsiasi informazione pertinente per una risposta più rapida.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il tuo
RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche di
manutenzione delle armi da fuoco.



RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD. Dette innovative rengjøringsverktøyet er designet for
trygg og effektiv bruk, og sikrer at ditt skytevåpen forblir i optimal stand. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å forstå riktig bruk, sikkerhetstiltak og avfallsmetoder knyttet til dette
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at skytevåpenet ditt er uladd før du bruker RIPCORD.
Bruk kun RIPCORD for den kaliber som er spesifisert på produktet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser RIPCORD for tegn på skade før bruk. Bruk ikke hvis skadet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående vedlikehold og rengjøring av skytevåpen.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Varmeresistens: RIPCORD er laget av varmebestandige syntetiske fibre (Nomex) og kan tåle
temperaturer opp til 700°F. Sørg for at produktet ikke kommer i kontakt med åpne flammer eller
ekstreme varmekilder.
Riktig håndtering: Håndter alltid RIPCORD med forsiktighet. Unngå å dra for hardt, da dette kan skade
produktet eller forårsake skade.
Fjerning av hindringer: For trygg fjerning av blokkeringer fra fastkjørte hylser eller andre hindringer,
følg instruksjonene nøye for å unngå skade eller skade på skytevåpenet ditt.
Rengjøringsprosedyre: Sett den lengre, smalere enden inn i kammeret og trekk gjennom fra kammer
til mynning. Gjenta etter behov for grundig rengjøring.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er uladd og i en sikker posisjon.
Samle alt nødvendig utstyr, inkludert RIPCORD og eventuelle ekstra rengjøringskomponenter om
nødvendig.

Bruke RIPCORD:2.

Sett den lengre, smalere enden av RIPCORD inn i kammeret på skytevåpenet.
Før forsiktig RIPCORD ut gjennom munningen.
Trekk RIPCORD gjennom løpet i en jevn bevegelse fra kammer til mynning. Gjenta denne
prosessen etter behov for effektiv rengjøring.

Gjengede ender:3.

RIPCORD har 832 standard gjenger som kan imøtekomme ekstra rengjøringskomponenter om
ønskelig. Sørg for at eventuelle vedlegg er sikkert festet før bruk.

Etter rengjøring:4.



Etter rengjøring, inspiser skytevåpenet for å sikre at ingen rengjøringsmaterialer er igjen inne.
Oppbevar RIPCORD på et trygt og tørt sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.

Avfallsinstruksjoner
Kast RIPCORD i samsvar med lokale forskrifter angående syntetiske materialer.
Ikke brenn produktet, da det kan frigjøre skadelige stoffer.
Hvis du er usikker på avfallsmetoder, kontakt din lokale avfallshåndteringsmyndighet for veiledning.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD, vennligst referer til produsentens
nettside eller kundeservice for assistanse. Sørg for å ha produktdetaljer og relevant informasjon klar for en
raskere respons.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med din
RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD. Takk for at du prioriterer sikkerhet i vedlikeholdet av ditt skytevåpen.



RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD. To innowacyjne narzędzie do czyszczenia zostało
zaprojektowane z myślą o bezpiecznym i skutecznym użytkowaniu, zapewniając, że Twoja broń palna pozostaje
w optymalnym stanie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zrozumieć
prawidłowe użycie, środki ostrożności oraz metody utylizacji związane z tym produktem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że Twoja broń palna jest rozładowana przed użyciem RIPCORD.
Używaj RIPCORD tylko do kalibru określonego na produkcie.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź RIPCORD pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji i czyszczenia broni
palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Odporność na ciepło: RIPCORD wykonany jest z syntetycznych włókien odpornych na wysoką
temperaturę (Nomex) i może wytrzymać temperatury do 700°F. Upewnij się, że produkt nie ma kontaktu
z otwartym ogniem ani ekstremalnymi źródłami ciepła.
Prawidłowe użytkowanie: Zawsze obsługuj RIPCORD ostrożnie. Unikaj zbyt mocnego ciągnięcia, co
może uszkodzić produkt lub spowodować obrażenia.
Usuwanie zatorów: Aby bezpiecznie usunąć zatory z zablokowanych nabojów lub innych przeszkód,
postępuj zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzeń broni palnej.
Procedura czyszczenia: Wprowadź dłuższy, węższy koniec do komory i przeciągnij przez lufę od komory
do wylotu. Powtórz w razie potrzeby dla dokładnego czyszczenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznej pozycji.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały, w tym RIPCORD oraz dodatkowe komponenty
czyszczące, jeśli są potrzebne.

Używanie RIPCORD:2.

Wprowadź dłuższy, węższy koniec RIPCORD do komory broni palnej.
Delikatnie wyciągnij RIPCORD przez wylot.
Przeciągnij RIPCORD przez lufę w płynny sposób od komory do wylotu. Powtórz ten proces w razie
potrzeby dla skutecznego czyszczenia.

Gwintowane końce:3.

RIPCORD posiada standardowe gwinty 832, które umożliwiają podłączenie dodatkowych
komponentów czyszczących, jeśli jest to pożądane. Upewnij się, że wszelkie akcesoria są
prawidłowo przymocowane przed użyciem.



Po czyszczeniu:4.

Po zakończeniu czyszczenia sprawdź broń, aby upewnić się, że nie pozostały w niej żadne
materiały czyszczące.
Przechowuj RIPCORD w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od dzieci oraz osób
nieuprawnionych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj RIPCORD zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów syntetycznych.
Nie spalaj produktu, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.
Jeśli nie jesteś pewien, jak postępować z utylizacją, skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania
odpadami w celu uzyskania wskazówek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD, prosimy o zapoznanie się z
witryną producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy. Upewnij się, że masz przy sobie szczegóły
produktu oraz wszelkie istotne informacje, aby uzyskać szybszą odpowiedź.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w
praktykach konserwacji Twojej broni palnej.



RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD tuotteen. Tämä innovatiivinen puhdistustyökalu on
suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön varmistaen, että aseesi pysyy optimaalisessa kunnossa. Lue
tämä turvallisuusohje huolellisesti ymmärtääksesi tuotteen oikean käytön, turvallisuusvarotoimet ja
hävittämismenetelmät.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen RIPCORDin käyttöä.
Käytä RIPCORDia vain tuotteen ilmoitetulle kaliiperille.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista RIPCORD mahdollisten vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden huoltoa ja puhdistusta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Lämpötilan kestävyys: RIPCORD on valmistettu lämpöä kestävästä synteettisestä kuidusta (Nomex) ja
kestää jopa 700°F lämpötiloja. Varmista, ettei tuote joudu kosketuksiin avotulen tai äärimmäisten
lämpölähteiden kanssa.
Oikea käsittely: Käsittele RIPCORDia aina varovasti. Vältä liian voimakasta vetämistä, joka saattaa
vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa vammoja.
Esteiden poistaminen: Esteiden, kuten tukkeutuneiden patruunoiden tai muiden esteiden, turvalliseen
poistamiseen seuraa ohjeita tarkasti vammojen tai aseesi vahingoittamisen välttämiseksi.
Puhdistusmenettely: Työnnä pidempi, kapeampi pää kammiin ja vedä se läpi perästä suuhun. Toista
tarvittaessa perusteellista puhdistusta varten.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.
Kerää kaikki tarvittavat materiaalit, mukaan lukien RIPCORD ja mahdolliset
lisäpuhdistuskomponentit.

RIPCORDin käyttö:2.

Työnnä RIPCORDin pidempi, kapeampi pää aseen kammiin.
Syötä RIPCORD varovasti piipun suusta ulos.
Vedä RIPCORDia sujuvasti piipun läpi perästä suuhun. Toista tämä prosessi tarpeen mukaan
tehokkaan puhdistuksen saavuttamiseksi.

Kierretyt päät:3.

RIPCORDissa on 832 standardikierteet, jotka mahdollistavat lisäpuhdistuskomponenttien
kiinnittämisen tarvittaessa. Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Puhdistuksen jälkeen:4.



Tarkista ase puhdistuksen jälkeen varmistaaksesi, ettei puhdistusmateriaaleja ole jäänyt sisälle.
Säilytä RIPCORD turvallisessa ja kuivassa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottuvilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä RIPCORD paikallisten säädösten mukaisesti, jotka koskevat synteettisiä materiaaleja.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Jos et ole varma hävittämismenetelmistä, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi
ohjeita.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORDista, voit viitata valmistajan verkkosivuille tai
asiakaspalveluun saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuotteen yksityiskohdat ja mahdolliset
asiaankuuluvat tiedot valmiina nopeamman vastauksen saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen RIPCORDS
OTIS .38/9MM RIPCORDillasi. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden asehuoltokäytännöissäsi.



RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valde RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD. Detta innovativa rengöringsverktyg är utformat för
säker och effektiv användning, vilket säkerställer att ditt vapen förblir i optimalt skick. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå korrekt användning, säkerhetsåtgärder och
avfallshanteringsmetoder som är kopplade till denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt vapen är oladdat innan du använder RIPCORD.
Använd endast RIPCORD för den kaliber som anges på produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera RIPCORD för eventuella tecken på skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenunderhåll och rengöring.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Värmebeständighet: RIPCORD är tillverkat av värmebeständiga syntetiska fibrer (Nomex) och kan tåla
temperaturer upp till 700°F. Se till att produkten inte kommer i kontakt med öppna lågor eller extremt
varma källor.
Korrekt hantering: Hantera alltid RIPCORD med försiktighet. Undvik att dra för hårt, vilket kan skada
produkten eller orsaka skada.
Borttagning av hinder: För säker borttagning av fastnade hylsor eller andra blockeringar, följ
instruktionerna noggrant för att undvika skador eller skador på ditt vapen.
Rengöringsprocedur: Sätt in den längre, smalare änden i kammern och dra genom från bakre till
mynning. Upprepa vid behov för grundlig rengöring.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat och i en säker position.
Samla alla nödvändiga material, inklusive RIPCORD och eventuella ytterligare
rengöringskomponenter om så behövs.

Använda RIPCORD:2.

Sätt in den längre, smalare änden av RIPCORD i kammern på vapnet.
Försiktigt mata ut RIPCORD genom mynningen.
Dra RIPCORD genom pipan i en jämn rörelse från bakre till mynning. Upprepa denna process vid
behov för effektiv rengöring.

Gängade ändar:3.

RIPCORD har 832 standardgängor som rymmer ytterligare rengöringskomponenter om så önskas.
Se till att eventuella fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Efter rengöring:4.



Efter rengöring, inspektera vapnet för att säkerställa att inga rengöringsmaterial finns kvar inuti.
Förvara RIPCORD på en säker och torr plats, borta från barn och obehöriga användare.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera RIPCORD i enlighet med lokala föreskrifter angående syntetiska material.
Förbränn inte produkten, eftersom den kan frigöra skadliga ämnen.
Om du är osäker på avfallshanteringsmetoder, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för
vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kundtjänst för hjälp. Se till att du har produktens detaljer och eventuell relevant information redo för en
snabbare respons.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med
din RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina vapenunderhållspraxis.



RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD Návod na
bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORD. Tento inovativní čisticí nástroj je navržen pro
bezpečné a efektivní použití, což zajišťuje, že vaše střelná zbraň zůstane v optimálním stavu. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento návod na bezpečnostní pokyny, abyste porozuměli správnému použití,
bezpečnostním opatřením a metodám likvidace spojeným s tímto výrobkem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je vaše střelná zbraň vybitá před použitím RIPCORDu.
Používejte RIPCORD pouze pro kalibr uvedený na výrobku.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte RIPCORD na jakékoli známky poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a čištění střelných zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Odolnost vůči teplu: RIPCORD je vyroben z tepelně odolných syntetických vláken (Nomex) a odolává
teplotám až 700°F. Zajistěte, aby se výrobek nedostal do kontaktu s otevřeným ohněm nebo extrémními
zdroji tepla.
Správná manipulace: Vždy s RIPCORDem manipulujte opatrně. Vyhněte se přílišnému tahání, které by
mohlo výrobek poškodit nebo způsobit zranění.
Odstraňování překážek: Pro bezpečné odstranění překážek z uvízlých nábojů nebo jiných blokací
dodržujte pokyny pečlivě, abyste se vyhnuli zranění nebo poškození vaší zbraně.
Postup čištění: Vložte delší, užší konec do komory a vytáhněte ven z ústí. Opakujte podle potřeby pro
důkladné čištění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a v bezpečné poloze.
Shromážděte všechny potřebné materiály, včetně RIPCORDu a případně dalších čisticích
komponentů.

Použití RIPCORDu:2.

Vložte delší, užší konec RIPCORDu do komory střelné zbraně.
Jemně vytáhněte RIPCORD ven přes ústí.
Táhněte RIPCORD skrz hlaveň plynulým pohybem od závěru k ústí. Tento postup opakujte podle
potřeby pro účinné čištění.

Šroubové konce:3.

RIPCORD má 832 standardní závity, které umožňují připojení dalších čisticích komponentů, pokud
je to žádoucí. Ujistěte se, že jakékoli příslušenství je před použitím pevně připevněno.

Po čištění:4.



Po čištění zkontrolujte, zda ve zbrani nezůstaly žádné čisticí materiály.
Uložte RIPCORD na bezpečné a suché místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte RIPCORD v souladu s místními předpisy týkajícími se syntetických materiálů.
Nepalte výrobek, protože by to mohlo uvolnit škodlivé látky.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, obraťte se na místní úřad pro správu odpadu pro pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se RIPCORDS OTIS .38/9MM RIPCORDu se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo zákaznický servis pro pomoc. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o výrobku a jakékoli relevantní
informace pro rychlejší odpověď.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čisticí zkušenosti s vaším RIPCORDS
OTIS .38/9MM RIPCORD. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při údržbě vaší střelné zbraně.
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